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الدورة الثامنة والخمسون 
البند ١٢٠ من القائمة الأولية* 

ــــات الماليــــة المراجعــــة  التقـــارير الماليـــة والبيان
  وتقارير مجلس مراجعي الحسابات 

التقرير الثاني من الأمين العام عــن تنفيـذ صنـاديق وبرامـج الأمـم المتحـدة 
ـــي الحســابات خــلال فــترة الســنتين المنتهيــة في  لتوصيـات مجلـس مراجع

  ٣١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠١ 
 تقرير الأمين العام 

  إضافة 

موجز 
كما نصت الجمعية العامة في قرارها ٢١٢/٥٢ باء المـؤرخ ٣١ آذار/مـارس ١٩٩٨، 
يقـدم هـذا التقريـر اسـتكمالا للمعلومـــات الــتي ســبق تقديمــها إلى الجمعيــة العامــة في الوثيقــة 
A/57/416/Add.1 ويـبرز الجـهود المتواصلـة الـتي يبذلهـا الرؤسـاء التنفيذيـــون لصنــاديق وبرامــج 

الأمم المتحدة الاثني عشر والمحكمة الدولية لرواندا لتنفيذ توصيات مجلـس مراجعـي الحسـابات 
بشأن حساباا للفترة المالية المنتهية في ٣١ كانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠١. وفي الحـالات الـتي 
نفذت فيها توصية معينة من توصيات الس تنفيذا كاملا منذ صـدور التقريـر السـابق لا تـرد 

فيه أية معلومات أخرى. 
 

 
 

 .Corr.1 و A/58/50/Rev.1 *
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مقدمة   أولا -
قبلت الجمعية العامة في قرارها ٢١٢/٥٢ باء المؤرخ ٣١ آذار/مـارس ١٩٩٨ توصيـة  - ١
/A)، الداعيــة إلى رفـع  مجلس مراجعي الحسابات الواردة في مرفق مذكرة الأمين العام (52/753
تقارير مرحلية إلى الجمعية العامة على أساس سنوي عن التدابير المتخذة أو الـتي يتعـين اتخاذهـا 
ــــداد التقريـــر الحـــالي، روعيـــت  اســتجابة لتوصيــات مجلــس مراجعــي الحســابات. ولــدى إع
أيضــا أحكــام قــرارات الجمعيــة العامــة التاليــة؛ ٢١٦/٤٩ ألــف المــؤرخ ٢٣ كـــانون الأول/ 
ديســــمبر ١٩٩٤، ولا ســــيما الفقرتــــــان ٩ و ١٠؛ و ٢١٦/٤٩ بـــــاء، الفقرتـــــان ٣ و ٤؛ 
و ٢١٦/٤٩ جيم، الفقرة ٣؛ و ٢٠٤/٥٠ ألـف المـؤرخ ٢٣ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٩، 
الفقــرة ٤؛ و ٢٢٥/٥١ المــؤرخ ٣ نيســــان/أبريـــل ١٩٩٧، الفقـــرة ١٠ مـــن الجـــزء ألـــف؛ 

و ٢١٢/٥٢ باء المؤرخ ٣١ آذار/مارس ١٩٩٨، الفقرات ٣ إلى ٥. 
ولذلك يتشرف الأمين العام بأن يقدم إلى الجمعية العامة للنظر اسـتكمالا للمعلومـات  - ٢
الـتي سـبق تقديمـها في الوثيقـة A/57/416/Add.1 عـن التدابـير الأخـــرى المتخــذة أو الــتي تتخــذ 
لتنفيـذ توصيـات مجلـس مراجعـي الحسـابات مـن قبـل الرؤسـاء التنفيذيـين للصنـــاديق والــبرامج 
التالية، وهي: مركـز التجـارة الدوليـة لمؤتمـر الأمـم المتحـدة للتجـارة والتنميـة ومنظمـة التجـارة 
ـــم المتحــدة الإنمــائي، ومنظمــة الأمــم المتحــدة  العالميـة، وجامعـة الأمـم المتحـدة، وبرنـامج الأم
للطفولــــة (اليونيسـيف)، ووكالـة الأمـــم المتحــدة لإغاثــة وتشــغيل اللاجئــين الفلســطينيين في 
الشـرق الأدنى (الأونـروا)، ومعـهد الأمـم المتحـــدة للتدريــب والبحــث (اليونيتــار)، وصنــاديق 
التبرعات التي يديرها مفوض الأمم المتحدة السامي لشؤون اللاجئين، وصندوق برنامج الأمـم 
ــــة، وصنـــدوق الأمـــم المتحـــدة للســـكان، ومؤسســـة الأمـــم المتحـــدة للموئـــل  المتحــدة للبيئ
والمستوطنات البشرية، وصندوق برنامج الأمم المتحدة للمراقبة الدوليـة للمخـدرات، ومكتـب 
الأمـم المتحـدة لخدمـات المشـاريع، والمحكمـة الدوليـة لروانـدا، والمحكمـــة الدوليــة ليوغوســلافيا 

السابقة. 
 

استكمال التدابير المتخذة أو التي تتخذ لتنفيذ توصيات الس   ثانيا -
مركز التجارة الدولية/الأونكتاد/منظمة التجارة العالمية(١)   ألف -

أوصــى الــس في الفقــرة ٩ (ب) بــأن يقــــوم مركـــز التجـــارة الدوليـــة بإجـــراء  - ٣
الاستعراض الذي يزمع إجراءه بشأن المتطلبات المتبقية لنظـام معلومـات إدارة الشـركات، 
وتعيـين نظـام رصـد فعـال مـن حيـث التكلفـة، والتوصـل إلى قـرار رسمـــي بشــأن الوحدتــين 

النمطيتين لنظام معلومات إدارة الشركات اللتين لم يبت فيهما حتى الآن. 
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ـــيرة  زاد مركـز التجـارة الدوليـة اسـتخدامه نظـام معلومـات إدارة الشـركات زيـادة كب - ٤
ـــن مختلــف الأنشــطة. وعلــى وجــه  وذلـك كمدخـل لجمـع البيانـات المسـتخدمة في الإبـلاغ ع
QM في مدخــل  R الخصـوص، تدمـج البيانـات مـن نظـام معلومـات إدارة الشـركات ووحدـا 
جديد للمشاريع بالاتصال المباشر على الإنترانت. ومـن شـأن تنفيـذ نظـام المعلومـات الإداريـة 
المتكامل اعتبارا من نيسان/أبريل ٢٠٠٣ إتاحة البيانات على أساس يومي وليـس علـى أسـاس 
شهري. والعمل جارٍ لدمج بيانات نظام المعلومات الإدارية المتكامل مع نظام معلومـات إدارة 
الشـركات، كمـا سيسـتأنف العمـل في إعـادة هندسـة نظـام معلومـات إدارة الشـركات خــلال 
الربع الثاني من عـام ٢٠٠٣. ومـن المتوقـع أن تصبـح وحـدات إعـادة هندسـة نظـام معلومـات 

إدارة الشركات متوفرة بشكل متزايد اعتبارا من اية عام ٢٠٠٣. 
ومعظـم التعديـلات الــتي تدعــو الحاجــة إلى إدخالهــا علــى نظــام المعلومــات الإداريــة  - ٥
المتكـامل لاسـتيعاب عمليـات العمـلات المزدوجـة لمركـــز التجــارة الدوليــة (الميزانيــة بــالفرنك 
السويسري والإبلاغ بالدولار الأمريكي) اضطلع ا فريـق نظـام إدارة المعلومـات المتكـامل في 
مقـرات الأمـم المتحـدة ويجـري تنفيذهـا بـالإصدار ٣ ولا تـزال إحـدى الوحـدات قيـد التطويــر 
ويتوقع تسليمها حتى ايـة الربـع الثـاني مـن عـام ٢٠٠٣. كمـا يتوقـع رفـع تقريـر إلى الجمعيـة 
ـــام ٢٠٠٤ ويتوقــف علــى نتيجــة المشــاورات مــع أمــانتي الأمــم المتحــدة  العامـة عـن ربيـع ع
ـــة. وموعــد تنفيــذ وحــدة الفرنــك السويســري في نظــام المعلومــات  ومنظمــــة التجـارة العالمي
الإدارية المتكامل يتوقف على فريق نظام المعلومات الإداريـة المتكـامل التـابع للأمـم المتحـدة في 

نيويورك. 
ويتولى مدير شعبة دعم البرامج مسؤولية تنفيذ هذه التوصية.  - ٦

أوصـى الـس في الفقـرة ٢٨ بأن يواصـل المركـز تنسـيق إدارة مشـاريعه، وبخاصــة  - ٧
إعـداد واسـتكمال ملفـات وجـداول التقـارير الماليـة المرحليـة الموجـزة الـتي تتضمـــن المبــالغ 

المقبوضة والمدفوعة. 
قـام مركـز التجـارة الدوليـة بتنفيـذ الوحـدة الماليـة لنظـام المعلومـات الإداريـة المتكـــامل  - ٨
اعتبارا من ١ نيسـان/أبريـل ٢٠٠٣. وبمجـرد الانتـهاء مـن التنفيـذ، سـينظر المركـز في جـدوى 
إنتاج التقارير بطريقة آلية لتلبية التوصيات المتعلقة بمراجعـة الحسـابات. ويتوقـع تنفيـذ التوصيـة 
تمامـا بنهايـة عـام ٢٠٠٣، والأمـر يتوقـف علـــى عــبء العمــل في قســم خدمــات تكنولوجيــا 

المعلومات.  
وتقـع مسـؤولية تنفيـذ هـذه التوصيـة علـى عـاتق رئيـس قســـم الإدارة الماليــة في شــعبة  - ٩

الإدارة. 



03-408885

A/58/97/Add.1

 
جامعة الأمم المتحدة(٢)  باء -

ـــة الميزانيــة وأن تقيــد النفقــات  في الفقـرة ١٠ (ج)، أوصـى الـس أن تعـد الجامع - ١٠
حسب المشروع وحسب وجه الإنفاق وأن تدخـل البيانـات في نظـام الإدارة الماليـة وإدارة 
الميزانية وشؤون الموظفين وفقا لذلك؛ وأن تقوي هذا النظام لتمكينه من رفض الالتزامـات 

التي تتجاوز الاعتمادات عند إدخال البيانات. 
لا تزال المفاوضات جارية بين جامعة الأمـم المتحـدة وأحـد المستشـارين بشـأن تحويـل  - ١١

نظام الإدارة المالية وإدارة الميزانية وشؤون الموظفين إلى نظام يستخدم الشبكة العالمية. 
ويتولى مدير الشؤون المالية المسؤولية عن تنفيذ هذه التوصية.  - ١٢

 
برنامج الأمم المتحدة الإنمائي(٣)   جيم -

في الفقرة ٢٣، التوصية ١١ (أ)، أوصى الـس بـأن يقـوم برنـامج الأمـم المتحـدة  - ١٣
الإنمائي برصد الوضع المالي للصناديق التي يديرها وبمواصلة اتخاذ التدابـير اللازمـة لضمـان 

احتفاظه برصيد سليم من الأموال من أجل موارده العادية. 
أكـد صنـدوق الأمـم المتحـدة للمشـاريع الإنتاجيـة أنـه بذلـت ولا تـــزال تبــذل جــهود  - ١٤
لخفض اعتمادات ونفقات البرنامج بمـا يتمشـى وحجـم السـيولة الماليـة والإيـرادات المتراكمـة. 
فقــد خفــض مســتوى اعتمــادات البرنــامج الجديــــدة إلى ٩ ملايـــين دولار في عـــام ٢٠٠٢. 
ولما كانت المساهمات الأساسية الفعلية هي دون المتوقع في عــام ٢٠٠٢، فقـد اضطـر صنـدوق 
الأمم المتحدة للمشاريع الإنتاجية للتخفيض التدريجي لجزء كبير من نفقاته البرنامجيـة حـتى بلـغ 
حجمــها ٢٩ مليــون دولار، بــــدلا عـــن ٣٢,٨ مليـــون دولار في عـــام ٢٠٠١. وســـيواصل 
الصنـدوق رصـد وضعـه المـالي عـن كثـب في عـام ٢٠٠٣ لضمـان تمشـــي اعتمــادات البرنــامج 

ونفقاته لعام ٢٠٠٢ مع الموارد المتاحة.  
ومن ناحية الإيرادات، دعا الس التنفيذي في مقرره ٢٦/٢٠٠٢ اتمـع الـدولي إلى  - ١٥
المساعدة في بلوغ الرقم المستهدف لتعبئة الموارد الأساسـية للصنـدوق البـالغ ٣٠ مليـون دولار 
في السنة. ويعتبر بلوغ هذا الرقم ضروريا بالنسبة لصندوق الأمم المتحـدة للمشـاريع الإنتاجيـة 
للوصـول في المسـتقبل القريـب إلى مسـتوى مـن الاعتمـادات والنفقـــات يســاعد علــى خفــض 
الفارق الكبير الحالي بين الطلبات التي تقدمها بلدان البرنامج مــن أجـل الحصـول علـى خدماتـه 

لبناء القدرات في االين اللذين يركز عليهما وبين قدرته على الاستجابة لتلك الطلبات. 
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ـــس بتســوية جميــع الحســابات المصرفيــة وتنفيــذ  في التوصيـة ١١ (د)، أوصـى ال - ١٦
إجراء رسمي لاستعراض تسويات الحسابات المصرفية المادية. 

ويستعرض رئيس وحدة المحاسبة العامة، على أساس شهري، تسوية الحسابات ويحيـل  - ١٧
رسميا نسخة عنها إلى قسم الخزانة لاتخاذ إجراء متابعة بشأن البنود المشمولة بالتسوية. 

في الفقرة ٥٦، أوصى الس بأن يتم تسجيل الالتزامات استنادا إلى وثائق ملزِمـة  - ١٨
قانونا، وبأن يجرى تسجيلها خلال الفترة المحاسبية المناسبة. 

ويوافق برنامج متطوعي الأمم المتحدة على توصية الس؛ ويؤكد أنه يتقيد بالقـاعدة  - ١٩
المعتادة في جميع الأوقـات، ولكـن تعـين عليـه أن يلجـأ إلى الاسـتثناء في كـانون الأول/ديسـمبر 
٢٠٠١ لأنه التزم صراحة بشراء معدات حاسوبية واتخذ جميع الخطوات اللازمـة لشـرائها قبـل 
٣١ كانون الأول/ديسمبر اعتمادا على التمويـل مـن اعتمـاد خـاص في الميزانيـة جـرى تحديـده 
وإقراره في اية الربع الثالث من السنة. ومع ذلك، فقـد تمكـن برنـامج المتطوعـين، عـن طريـق 

ذلك، من توفير مبلغ ٠٠٠ ٦ دولار. 
في الفقرة ٦٩، أوصى الس البرنامج الإنمائي بتكثيف الجهود التي يبذلها للاتفـاق  - ٢٠
مع الوكالات المنفـذة علـى البـت فيمـا تبقـى مـن فـروق طويلـة الأمـد، وإجـراء التسـويات 
اللازمة في السجلات. وبضرورة أن يتـابع البرنـامج الإنمـائي أيـة فـروق في التسـويات ربـع 

السنوية في حينها وأن يطبق أساسا متسقا للمقارنة. 
وانتـدب البرنـامج الإنمـائي فـاحصي حسـابات للعمـــل علــى أســاس التفــرغ لتكثيــف  - ٢١
تسوية الفروق المتبقية بـين الأرقـام المذكـورة في دفـاتر الوكـالات والأرقـام المذكـورة في دفـاتر 
البرنامج الإنمائي. وترد أدناه الإجراءات التي يجري اتخاذها حاليا لحسم هذه المسـائل. وإعمـالا 
للشـكل الموحـد الجديـد الـذي يلـزم أن تتبعـه الوكـالات في إجـــراء التســويات، جــرى تحديــد 
تفـاصيل البنـود المعلقـة منـذ فـترة طويلـة، وبخاصـة البنـود الـتي تعـود إلى مـا قبـــل عــام ١٩٩٩، 
ويجري إخضاعها لتحقيق واف. وترسـل بالنيابـة عـن الوكـالات رسـائل إلى المكـاتب القطريـة 
وغيرهــا مــن المكــاتب التابعــة للبرنــامج الإنمــائي لتيســير تســـوية الرســـوم المختلـــف عليـــها. 
وللمساعدة في حل المسائل، تجري حاليـا - بـين الوكـالات المسـؤولة عـن التنفيـذ والوكـالات 
المنفـــذة - متابعـــة الاستفســـارات الموحـــدة المرســـلة إلى الوكـــالات. ويجـــــري التحقيــــق في 
الاستفسـارات المتعلقـة بالنفقـات والخدمـات الإداريـة والتشـغيلية كمـا ترسـل تفـاصيل حســب 
ــاك  المشـروع إلى الوكـالات لتمكينـها مـن الاسـتدلال علـى أوجـه التنـاقض. وبـالنظر إلى أن هن
بنودا مختلفا عليها يرجع تاريخها إلى أوائل التسعينات، فإن التيقن من صحة الأرصـدة المتبقيـة 
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في كشـوف حسـابات الصنـاديق التشـــغيلية للوكــالات سيســتغرق وقتــا يــتراوح بــين ســنتين 
وثلاث سنوات تقريبا. 

ويتولى المراقب المالي، بمكتب الشؤون الإدارية والمالية التــابع لإدارة الشـؤون الإداريـة،  - ٢٢
مسؤولية تنفيذ هذه التوصية. 

في الفقرة ١٦٤، أوصى الس بأن يطبق البرنامج الإنمائي ضوابط سـليمة لكفالـة  - ٢٣
التقيد بالشروط الواردة في الدليل لاستخدام بطاقات ائتمان المؤسسات من حيث الحـدود 
القصــوى، وأن يطبــق ضوابــط ســليمة لكفالــة بقــاء الإنفــاق في حــــدود المخصصـــات في 

الحالات التي يلزم فيها زيادة الحد الأقصى. 
 ،JP  Morgan Chase لا يسمح الاتفاق المبرم مع الجهة المتعاقد معـها، وهـي مصـرف - ٢٤
بأن يتجاوز الحد الأقصى لأي معاملة واحدة مبلغ ٥٠٠ ٢ دولار، أي مــا مجموعـه ٠٠٠ ١٠ 
دولار شهريا لكل حامل بطاقة. ولا يمكن تجاوز هذين المبلغين إلا بإذن مــن المسـؤول الإداري 
عن البطاقة في البرنامج الإنمائي. وأثناء التشغيل التجريـبي لبطاقـة الشـراء، حـدد المبلـغ الأقصـى 
لكل معاملة بــ ٠٠٠ ١ دولار. وقـد أدى ذلـك إلى منـح بعـض الاسـتثناءات للسـماح بـإجراء 
معـاملات قـد تصـل إلى ٥٠٠ ٢ دولار، لأن النظـام المـــالي والقواعــد الماليــة يســمحان بــإبرام 
ــة  عقـود بحـد أقصـى ٥٠٠ ٢ دولار للعقـد دون أمـر شـراء كتـابي. ومـع ازديـاد اسـتعمال بطاق
الشـراء والعمـل بالبرنـامج الحاسـوبي PaymentNet، زيـد الحـد الأقصـى المسـموح لجميـع حملــة 
البطاقة إلى ٥٠٠ ٢ دولار لكل معاملة. ونظرا لزيادة الحد الأقصى إلى هذا المبلغ، لم تمنـح أي 

استثناءات طيلة الأشهر الستة الماضية. 
في الفقرة ١٦٦، أوصى الس بأن يطبق البرنامج الإنمائي ضوابـط لكفالـة امتثـال  - ٢٥
كل حامل بطاقة لشروط السداد المنصوص عليها في الاتفاق مع البرنامج وتفادي النفقات 

غير الضرورية. 
يرصـد البرنـامج الإنمـائي شـهريا حالـة المدفوعـات الـتي يسـددها حملـة البطاقـــة ويتــابع  - ٢٦
معـهم مـن تـأخر منـهم عـن الموعـد النـهائي المحـدد لسـداد المبـالغ المسـتحقة وهـو ايـة الشــهر. 
ويخصم من رواتب حملة البطاقات الذين تترتب عليهم رسوم بسبب تخلفهم عن السـداد قيمـة 
تلك الرسوم وإذا زاد هذا التخلف عن ٦٠ يوما، تسـحب منـهم امتيـازات اسـتخدام البطاقـة. 
�Pa علـــى  ymentNet والضوابــط التاليــة طبقــت لضمــان عــدم التــأخر في الســداد: �موقــع
الإنـترنت، الـذي يتيـح فحـص المتخلفـين عـن السـداد، ويقـوم برصـده مكتـب الدعـم القـــانوني 
والدعم في مجال المشـتريات؛ ويقـوم مصـرف JP Morgan Chase بتوفـير قائمـة شـهرية بحملـة 

البطاقات المتخلفين عن السداد لمدة خمسة أيام، مما يؤدي إلى الإسراع بالسداد. 
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منظمة الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف)(٤)   دال -
والمدير التنفيذي مسؤول عن الإشراف على تنفيذ التوصيــات الـتي نتجـت عـن عمليـة  - ٢٧
ـــددة  المراجعـة. غـير أن هـذه المسـؤولية يشـترك فيـها كبـار الموظفـين المسـؤولين عـن مجـالات مح

تشملها تلك التوصيات. 
في الفقـرة ١٤ (ز)، أوصـى الـس بـأن تـدرج اليونيسـيف تخطيـــط الإمــدادات في  - ٢٨
عملية التخطيط البرنامجي باستخراج البيانات آليا وبأن تضع توجيهات واضحة للحصـول 

من المكاتب القطرية على خطط إمداد أكثر دقة وواقعية. 
ـــن نظــام  وقـد أدمـج تخطيـط الإمـداد في عمليـة تخطيـط الـبرامج في النسـخة الجديـدة م - ٢٩
إدارة الــبرامج. كمــا اضطلــع بالأنشــطة التاليــة للتجــاوب مــع التوصيــة: تم اختبــار مكعــــب 
كوغنـوس في شـــباط/فــبراير ٢٠٠٣ وأصبــح الآن أداة للاتصــال المباشــر تســتكمل أســبوعيا. 
C) بشــأن دمــج تخطيــط الإمــداد  ONSULTING) ـــداد مشــاورات عالميــة وأجـرت شـعبة الإم
في عمليــــة البرمجــــة. وقــــد أعلــــن التقريــــر الكــــامل علــــى الشــــــبكة العالميـــــة في الموقـــــع: 
.Http://www.intrant.unicef.org/supply/sdvisionting.nsf. وقد أصدر في أواخر شـباط/فـبراير 

٢٠٠٣ توجيــه إداري يتعلــق بــالإمداد CF/SD/2003/002 يصــف عمليــة تخطيــط مدخـــلات 
الإمـداد المسـتندة إلى نظـام إدارة الـبرامج مـن أجـل برامـــج اليونيســيف القطريــة ومســوؤليات 

المكاتب القطرية والمكاتب الإقليمية وشعبة الإمداد. 
ويتولى مدير شعبة الإمدادات المسؤولية عن تنفيذ هذه التوصية.  - ٣٠

في الفقرة ١٤ (ح) أوصى الـس بـأن تعتمـد اليونيسـيف دليـلا موحـدا للخزينـة،  - ٣١
وأن تنظـر في إمكانيـة ضـم أعضـــاء خــارجيين إلى لجنتــها الاستشــارية الماليــة، وفي إمكانيــة 

الاستثمار في حافظة أكثر تنوعا واستخدام المديرين الخارجيين للصناديق. 
ـــل  ويجــري الآن تنقيــح مشــروع آخــر مــن دليــل الخزينــة الموحــد. كمــا يجــري تحلي - ٣٢
اسـتبيانات دراسـة اســـتقصائية بشــأن المســائل المتصلــة بإدخــال أعضــاء خــارجيين في اللجنــة 
الاستشـارية الماليـة (FAC)، والنظـــر في إمكانيــة الاســتثمار في حافظــة أكــثر تنوعــا، ومســألة 

استخدام مدراء خارجيين للصناديق. 
ويتولى المراقب المالي لليونيسيف المسؤولية عن تنفيذ هذه التوصية.  - ٣٣

وفي الفقرة ١٤ (ط) أوصى الس بأن تحسن اليونيسيف تدابيرها الأمنيـة المتعلقـة  - ٣٤
بتكنولوجيا المعلومات وذلك بإكمـال وضـع سياسـاا الأمنيـة لمعلومـات المؤسسـات، وبـأن 
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تقوم في أقرب وقت ممكن، وبالتشـاور مـع منظمـات أخـرى تابعـة للأمـم المتحـدة، بإكمـال 
خطتها المتعلقة باسترجاع المعلومات في حالة حدوث عطل شامل. 

وقُــدم مشــروع السياســات الأمنيــة المتعلقــة بالمعلومــات إلى الأفرقــة الإداريــة لنظــــم  - ٣٥
العمليات التجارية في أيلول/سبتمبر ٢٠٠٢. وفي الوقت الحاضر فـإن اللمسـات الأخـيرة علـى 
اللبنـات العليـا لهـذه السياسـة (السياســـات وتصنيــف البيانــات ومعايــير الســلوك الإلكــتروني) 
ـــب كبــير المستشــارين القــانونيين وشــعبة المــوارد البشــرية. وقــد وُضعــت  وضعـت أمـام مكت
اللمسات الأخيرة على التقريـر خـلال الربـع الأول مـن عـام ٢٠٠٣. وفيمـا يتعلـق باسـترجاع 
المعلومات في حالة حدوث عطل شامل، يجري العمل على تنفيذ هذه التوصية وكذلـك الحـال 
 6 33 Third) بالنسبة لتدابير محددة ترمـي إلى زيـادة خفـض الازدواجيـة بـين مقـر اليونيسـيف
ـــد تدابــير  Avenue، وسـاحة الأمـم المتحـدة UN Plaza 3) إلى الحـد الأدنى. وسـوف يتـم تحدي

أخرى على أساس إتاحة الموارد في عام ٢٠٠٤. 
ويتولى مدير شعبة تكنولوجيا المعلومات المسؤولية عن تنفيذ هذه التوصية.  - ٣٦

وفي الفقرة ٤٤ أوصى الس اليونيسيف بمـا يلـي (أ) اسـتعراض إمكانيـة اسـتعادة  - ٣٧
جميع السلف غير المسددة والسعي إلى استعادا؛ و (ب) تخفيض حجم السلف الشـخصية 

التي تأخر سدادها لأكثر من ٢٤ شهرا، ووافقت اليونيسيف على هذه التوصية. 
ويجري القيام بعمل لتنفيذ هذه التوصية ولإنجاز عمليـة التصفيـة. وسـوف يتـم إدخـال  - ٣٨
بعـض التحسـينات بفضـل سـلف السـفر الثابتـة والإجـراء المعـدل المقـدم مـن مركـز نظــام إدارة 

البرنامج. وسوف يتم استعراض كامل هذه العملية بنهاية الربع الثاني من عام ٢٠٠٣. 
ويتولى المراقب المالي المسؤولية عن تنفيذ هذه التوصية.  - ٣٩

وفي الفقرة ٤٩ أوصى الس بأن تتشاور اليونيسـيف مـع كيانـات الأمـم المتحـدة  - ٤٠
الأخـرى بشـأن تحديـد طريقـة موحـدة لمعالجـة نفقـات الصنـدوق الدائـر المركـزي للدوائـــر، 

ووافقت اليونيسيف على ذلك. 
ويجــري العمــل علــى تنفيــذ هــذه التوصيــة. وســوف تقــوم اليونيســيف باســــتكمال  - ٤١
مشـاوراا مـع وكـالات الأمـم المتحـدة بحلـول النصـف الثـاني مـن عـــام ٢٠٠٣ بشــأن تحديــد 

المعاملة المحاسبية المشتركة لنفقات الصندوق الدائر المركزي للطوارئ. 
ويتولى المراقب المالي المسؤولية عن تنفيذ هذه التوصية.  - ٤٢

ـــا الحاليــة  وفي الفقـرة ١٤٦ أوصـى الـس بـأن (أ) تسـتعرض اليونيسـيف قواعده - ٤٣
بغيـة الارتقـاء ـــا إلى أكــثر المعايــير صرامــة فيمــا يتعلــق بالأخلاقيــات والهدايــا وعــروض 
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الضيافـة؛ (ب) تكفـل الحصـول مـن موظفـي الفئـة الفنيـة في شـعبة الإمـدادات علـــى إقــرار 
بالمصالح القائمة؛ و (ج) تذكير الموظفين بالقواعد والأنظمة السـارية فيمـا يتعلـق بمصالحـهم 

لدى شركات التوريد.  
ويجري تنفيذ هـذه التوصيـة. وقـامت إدارة المـوارد البشـرية بتيسـير عقـد حلقـتي عمـل  - ٤٤
بشـأن آداب المهنـة في تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٢ شـارك فيـها ٣٦ موظفـا وتم إعطـاء جميــع 
الموظفين الجدد مجموعة مـن قواعـد النظـام الأساسـي لموظفـي اليونيسـيف تشـتمل علـى مدونـة 
قواعــد الســلوك. وخــلال حلقــات العمــل الإرشــــادية تم تذكـــير الموظفـــين بتلـــك القواعـــد 

وبمحتويات وقواعد السلوك. 
ويتولى مدير الموارد البشرية المسؤولية عن تنفيذ هذه التوصية.  - ٤٥

 
وكالة الأمم المتحدة لإغاثة وتشغيل اللاجئين الفلسطينيين في الشرق الأدنى(٥)   هاء -

في الفقـرة ١١ (أ) أوصـى الـس بـأن تقـــوم الأونــروا، بالتعــاون مــع مقــر الأمــم  - ٤٦
المتحدة، باستعراض آلية تمويل اسـتحقاقات ايـة الخدمـة والالتزامـات المسـتهدفة لتغطيتـها 

بما يتمشى مع السياسات المتبعة في مؤسسات الأمم المتحدة الأخرى. 
هــذه التوصيــة لم توضــع موضــــع التنفيـــذ حـــتى الآن. وكمـــا ذُكـــر ســـابقا (انظـــر  - ٤٧
A/57/416/Add.1)، اسـتجابة لتقريـر مراجعـي الحسـابات، فـإن الأونـروا تكـرر موقفـها القــائل 

بأن نقص التمويل يمنعها من إنشاء احتياطيات محـددة لهـذا الغـرض. بيـد أن اسـتحقاقات ايـة 
الخدمة تغطى مـن المـوارد القائمـة. ويتـولى نـائب المفـوض العـام والمراقـب المـالي المسـؤولية عـن 

تنفيذ هذه التوصية. 
وفي الفقرة ١١ (ب) أوصى الس بأن تنفذ الأونـروا نمـوذج الأصـول المـدرج في  - ٤٩
نظام الإدارة المالية الذي تم اقتناؤه حديثا كمسألة تتسم بطـابع الاسـتعجال، بغيـة تصحيـح 
أوجـه القصـور في إدارة الأصـول الثابتـة ومراقبتـها. وعـلاوة علـى ذلـك ينبغـــي أن تشــكل 
عمليـات العـد السـليمة للأصـول أسـاس التحقـق مـن صحـة البيانـات في نمـوذج الأصـــول، 
وينبغي أن تنعكس الأصول على نحو سـليم في البيانـات الماليـة والملاحظـات المرفقـة ـا مـن 

حيث السياسة المحاسبية للوكالة. 
ويجري العمل على تنفيذ نمـوذج الأصـول الثابتـة في نظـام الإدارة الماليـة. وسـوف يتـم  - ٥٠

نفس الشيء بالنسبة لنظام مراقبة الأصول الثابتة. 
ويتولى المراقب المالي المسؤولية عن تنفيذ هذه التوصية.  - ٥١
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وفي الفقرة ١١ (هـ)، أوصى الس بأن تقوم الأونروا باسـتعراض سياسـتها بشـأن  - ٥٢
التمويل المسبق للمشاريع المحددة من جانب المانحين بالنظر إلى تأثيراا السلبية المحتملة على 

تنفيذ المشاريع الأخرى وباستعراض هذه الآثار على التدفقات النقدية للأونروا. 
ولقد نفذت هذه التوصية بالكامل. ولا توجد سياسات خطية بشـأن التمويـل المسـبق  - ٥٣
للمشاريع المحددة من جانب المانحين. وتوخيا لسرعة التنفيذ وسرعة قبـض المنـح المرصـودة مـن 
قبل مانح ما لمشروع معين، جرى في حالات بعينـها، وعلـى أسـاس مخصـص الغـرض، تسـديد 
الأموال المخصصة على أساس التزام جازم بالبدء في تنفيـذ المشـروع. ولم تكـن لهـذه الممارسـة 
آثار سلبية على الموارد النقدية للأونروا أو على تنفيذ المشاريع الأخـرى. وبصفـة عامـة، وقبـل 
الشروع في صرف أموال من اعتمادات المشروع المعني، تكون مثـل هـذه الأمـوال قـد قبضـت 
فعلا. بيد أنه تجدر الإشارة إلى أن بعض المانحين يصرون علـى جعـل تمويلـهم للمشـروع المعـني 

مشروطا بإعادة تسديد التكاليف. 
ويتولى المرقب المالي المسؤولية عن تنفيذ هذه التوصية.  - ٥٤

ـــأن تقــوم الأونــروا بتقييــم تكــاليف تشــغيل  وفي الفقـرة ١١ (و) أوصـى الـس ب - ٥٥
المقرين بغية زيادة الكفاءة والفعالية. وبأن يتناول هذا التقييم كلا من الجوانـب الـتي يمكـن 

قياسها كميا والمسائل التي لا يمكن قياسها كميا. 
ولم يكـن بالإمكـان تنفيـذ هـذه التوصيـة لأن المقريـن أقيمـا بقـرار سياسـي والظـــروف  - ٥٦
ــم  الحاليـة تجعـل أن مـن غـير المحتمـل إلغـاء ذلـك القـرار في وقـت مبكـر. لذلـك فـإن إجـراء تقيي

للفوائد الناجمة عن دمج المقرين في هذه المرحلة لن يكون مفيدا. 
ويتولى نائب المراقب المالي المسؤولية عن تنفيذ هذه التوصية.  - ٥٧

وفي الفقرة ١١ (ز) أوصى الس بأن تقوم الأونروا بتنقيــح اسـتراتيجيتها المتعلقـة  - ٥٨
بالتوظيف لخفض عـدد الشـواغر في المقريـن إلى مسـتوى مقبـول لتتمكـن الوكالـة مـن أداء 

المهام الموكولة إليها بأقصى قدر من الكفاءة والفعالية. 
منذ نيسان/أبريل ٢٠٠٢ صارت إدارة الشؤون الإدارية والموارد البشـرية، عـن طريـق  - ٥٩
قسم التوظيف التابع لها، في وضع يمكنها من توظيف عدد كبـير مـن المرشـحين المناسـبين لمـلء 
الشواغر في الوظائف الدولية بمقر غزة. وبنهاية كانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢، خفـض معـدل 
ملاك الموظفين الدوليـين، علـى نطـاق الوكالـة، مـن ٢١ في المائـة إلى ١٠,٥ في المائـة بالمقارنـة 
مع نسبة ٥ في المائة التي حددــا الإدارة. وبنهايـة شـباط/فـبراير ٢٠٠٣، كـان عـدد الوظـائف 
الشاغرة في ملاك الموظفين الدوليين الذي يبلغ ١٠٥ وظيفة لا يتجاوز ٥ وظائف، وهـي تمثـل 
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ـــب في  ٥ في المائـة مـن معـدل الشـواغر. وكـان قـد تم شـغل عـدد مـن الوظـائف منـذ عـهد قري
مقـري غـزة وعمـان. ومـن المتوقـع أن يـؤدي ذلـك إلى تحســـين كبــير في فعاليــة مــهام المقريــن 

المعنيين. 
وسوف يكفل مدير إدارة الشؤون الإداريـة والمـوارد البشـرية تنفيـذ التدابـير المذكـورة  - ٦٠

أعلاه. 
وفي الفقــرة ٧٨ أوصــى الــس بالتوســع في تطبيــق تقنيــات مراجعــة الحســـابات  - ٦١

بمساعدة الحاسوب لزيادة فعالية وكفاءة المراجعة الداخلية للحسابات. 
ـــاقدت مــع خبــير  ولقـد حصلـت إدارة مراجعـة الحسـابات والتفتيـش علـى برامـج وتع - ٦٢

خارجي لتنظيم حلقة تدريبية لموظفي الإدارة في كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٢. 
ــــش  وفي الفقــرة ٩٧ أوصــى الــس بــأن تعــزز إدارة مراجعــة الحســابات والتفتي - ٦٣
المسـؤوليات الإشـرافية، حسـب الاقتضـاء، وبـأن تقـوم كذلـك بتوثيـق عمليـة الاســـتعراض 

الإشرافية. 
وفي الوقت الحاضر تقوم الأونروا، وسوف تقوم مستقبلا، بكفالـة تعزيـز المسـؤوليات  - ٦٤
الإشـرافية مـن خـــلال التكليــف، حســب الاقتضــاء، وكذلــك الحــال بالنســبة لتوثيــق عمليــة 

الاستعراض الإشرافية. 
ولقـد قـامت إدارة مراجعـة الحســـابات والتفتيــش بتحســين جدولهــا المتعلــق بــالردود  - ٦٥
وتنفيذ التوصيات تيسيرا لمتابعة الردود الواردة لأغراض المتابعـة والاسـتعراض الكليـين. وتقـدم 

الإدارة تقارير دورية إلى المفوض العام بشأن حالة تنفيذ التوصيات التي تصدرها. 
ويتـولى مديـــر إدارة مراجعــة الحســابات والتفتيــش المســؤولية عــن تنفيــذ التوصيــات  - ٦٦

المذكورة أعلاه، وذلك فيما يتصل بشعبة مراجعة الحسابات الداخلية. 
وفي الفقـرة ١٠٦ أوصـى الـس بـأن تقـوم الأونـروا باســـتكمال خطــة اســترجاع  - ٦٧

المعلومات في حالة حدوث عطل شامل في جميع االات. 
ولقد تم الشروع في هذه المهمة الآن بفضل القيام منذ عـهد قريـب بمـلء الوظيفـة الـتي  - ٦٨
أنشــئت منــذ عــهد قريــب لرئيــس قســم الخدمــات التقنيــة وخدمــات الاتصــالات الســـلكية 
واللاسلكية، التي أنشـئت منـذ عـهد قريـب نتيجـة إقـرار إعـادة هيكلـة شـعبة نظـم المعلومـات. 

وتولى شاغل الوظيفة مهام مكتبه في ١ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٢. 
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وفي الفقرة ١١٠ أوصى الس بأن تقوم الأونروا رسميا بتجميع وتوثيـق واعتمـاد  - ٦٩
إجراءات لمراقبة التغييرات في البرامج تشمل مجمل العمليــة، بـدءا مـن طلـب التغيـير الأولي 

وانتهاء بالانتقال المحتمل للتغيير إلى بيئة الإنتاج. 
وحيثما أمكن يجري تجميـع التغيـيرات المتعلقـة بـالتوثيق وحفظـها في ملفـات. وتوجـد  - ٧٠
الأذون المتعلقـة بالتغيـيرات أو الإضافـات الرئيسـية الـتي تدخـل علـى العقـد في ملفـــات رامكــو 

للعقود أو محاضر لجنة التسيير. 
وفي الفقرة ١٢١ أوصى الس بأن تضع الأونروا خطة خاصة ــا لمنـع الاحتيـال،  - ٧١
تتضمن مبادرات للتوعية بالاحتيال. وينبغي للأونـروا أثنـاء وضعـها لهـذه الخطـة أن تنـاقش 
سماا مع الأمـم المتحـدة والصنـاديق والـبرامج الأخـرى للاسـتفادة مـن أفضـل الممارسـات، 

حيثما توافرت، فيما يتعلق بعناصر معينة أو جميع العناصر قيد النظر. 
ــال  وتقـوم إدارة مراجعـة الحسـابات والتفتيـش بمبـادرة علـى نطـاق الوكالـة لمنـع الاحتي - ٧٢

بإشراف المدير الجديد للإدارة. 
ــه  ولقـد تم فعـلا اتخـاذ تدابـير إضافيـة. فعلـى سـبيل المثـال، تم في منتصـف حزيـران/يوني - ٧٣
٢٠٠٢ وضـع مخطـط جديـد لأقسـام الإمـــدادات العامــة واللــوازم الطبيــة والســلع الأساســية. 
ويشمل المخطط الجديد إصدار بطاقة إلكترونية للموردين تحـد مـن إمكانيـة الوصـول إلى هـذه 
ـــة علــى المعلومــات  الأقسـام وإلى غرفـة خارجيـة للاجتماعـات مـن أجـل تجنـب الوقـوف صدف

المتعلقة بالمناقصات. 
وقامت شعبة المشتريات والسوقيات باتخاذ مبـادرة لمنـع الاحتيـال علـى صعيـد الشـعبة  - ٧٤
وذلك بإصدار توجيهات تركز في الأساس على ما يلـي: الحـد مـن زيـارات المورديـن/البـائعين 
إلى هذه المباني على أساس مواعيـد محـددة سـلفا بالنسـبة للاجتماعـات الـتي ينبغـي أن يحضرهـا 

موظفان على الأقل، ينبغي أن يكون أحدهما هو رئيس أو مدير القسم. 
وتقـع المسـؤولية عـن تنفيـذ هـذه التوصيـة علـى عـاتق رؤسـاء الإدارات، بالتشـاور مــع  - ٧٥

مدير إدارة مراجعة الحسابات والتفتيش. 
 

معهد الأمم المتحدة للتدريب والبحث(٦)   واو -
في الفقـرة ٢٠ أوصـى الـس بـأن يواصـل المعـــهد مراقبــة الحاجــة الــتي قــد تنشــأ  - ٧٦
لوجود احتياطي لصنـدوق المنـح المرصـودة لأغـراض خاصـة، وبـأن ينشـئ هـذا الاحتيـاطي 
وفقــا للتوجيــهين الإداريــين ST/AI/284 و ST/AI/285 المؤرخــــين ١ آذار/مـــارس ١٩٨٢ 

بمجرد يئة الظروف التي تكفل ذلك. 
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ويشار في هذا الصدد إلى التوجيه الإداري ST/AI/284، الذي ينص في الفقـرة ١ مـن  - ٧٧
الجزء الثالث، ألف، من المرفق، على �الاحتفـاظ عـادة باحتيـاطي نقـدي تشـغيلي بنسـبة ثابتـة 
مقدارهـا ١٥ في المائـة مـن النفقـات التقديريـة المقـررة سـنويا، خـلال تنفيـذ أنشـــطة الصنــاديق 
الاسـتئمانية تحسـبا لأي عجـز، واسـتخدامه لتغطيـــة النفقــات النهائيــة للصنــدوق الاســتئماني، 

بما في ذلك أي التزامات للتصفية�. 
وللمعـهد حـوالي ٨٠ حسـابا مسـتقلا باسـم الصنـــاديق الاســتئمانية. ويخطــط لجميــع  - ٧٨
النفقات مسبقا؛ وعادة ما توضع ميزانيات تفصيلية لهذا الغرض بالاتفـاق مـع الجـهات المانحـة. 
ولا يتبقى من المـوارد مـا يسـمح بالاحتفـاظ بنسـبة ١٥ في المائـة، إذ أن جميـع النفقـات تخضـع 
للمراقبة الصارمة، لا سيما منذ وضع نظام المحاسبة التـابع لنظـام المعلومـات الإداريـة المتكـامل. 
ولما كانت نفقات المعهد لا تتجاوز ما هو مقرر، فـإن إنشـاء احتيـاطي يعتـبر مغـالاة في الحـذر 
وليس في صالح المعهد، بالنظر إلى إمكانية نشوء مشاكل خطيرة في التدفقات النقديـة. وفضـلا 
ـــي رصيــد بعــد انتــهاء المشــروع  عـن ذلـك فـإن إنشـاء مثـل هـذا الصنـدوق قـد يـؤدي إلى تبق
ST ينص علـى  /AI/284 مما يستوجب عادة رده إلى الجهات المانحة. ورغم أن التوجيه الإداري
الاحتفاظ عادة باحتياطي تشغيلي، فإن هذا التوجيـه غـير ملـزم. لذلـك سـوف يواصـل المعـهد 
رصـد الحاجـة الـتي قـد تنشـأ لوجـــود احتيــاطي لصنــدوق المنــح المرصــودة لأغــراض خاصــة، 
وسيقوم بإنشاء الاحتياطي اللازم إذا ما رأى ذلك ضروريا. بيد أن وجود هـذا الاحتيـاطي في 
الوقت الحاضر يعتبر مضرا بالإدارة السلسة للمشاريع وأنه توجد بالفعل ضوابط مالية كافية. 

وتولى المدير التنفيذي والموظف المسؤول عن الشـؤون الماليـة والإداريـة المسـؤولية عـن  - ٧٩
تنفيذ هذه التوصية. 

وفي الفقرة ٢٥ بت الس بأنـه ينبغـي للمعـهد، خاصـة في ضـوء مـوارده المحـدودة  - ٨٠
والمتناقصـة، تغطيـة تكـــاليف انتــهاء الخدمــة للموظفــين غــير المدرجــين في الميزانيــة العاديــة 

والمؤهلين للحصول على استحقاقات دولية. 
وهذه التوصية قيد التنفيذ. ويرحـب المعـهد ـذه التوصيـة وسـوف يعمـل مـع مكتـب  - ٨١

الأمم المتحدة في جنيف خلال الفترة المالية الحالية على إنشاء نظام مناسب. 
ويتولى موظف الشؤون المالية والإدارية المسؤولية عن تنفيذ هذه التوصية.  - ٨٢

 
 زاي - برنامج الأمم المتحدة للبيئة(٧) 

في الفقرة ١٢ (د)، أوصى الس بأن يواصـل برنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة تقييـم  - ٨٣
ـــذ أحكــام الاتفــاق واستكشــاف ســبل الوصــول إلى أقصــى حــد مــن  كفـاءة وفعاليـة تنفي
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الخدمات المحاسبية والمالية المقدمة مـن اللجنـة الاقتصاديـة لأمريكـا اللاتينيـة ومنطقـة البحـر 
الكاريبي، بغية أن يتأسس الاتفاق مستقبلا على فعالية التكلفة والكفاءة. 

وظل المكتب الإقليمي لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحـر الكـاريبي التـابع لبرنـامج الأمـم  - ٨٤
المتحـدة للبيئـة يعقـد اجتماعـات دوريـة مـع المســـؤولين الإداريــين والمــاليين للجنــة الاقتصاديــة 
لأمريكا اللاتينية ومنطقـة البحـر الكـاريبي لمعالجـة التـأخر في تقـديم التقـارير ولإجـازة البيانـات 
الماليـة والتحقـق مـن وضـع المدفوعـات. ويتعـاون المكتـب الإقليمـي عـن كثـب مـع استشـــاريي 
اللجنة الاقتصادية لاستعراض أشكال التقارير وتبسيطها. وستجري مناقشة المشـاكل التنفيذيـة 
لـدى اللجنـة الاقتصاديـة عنـد اسـتعراض الاتفـاق. بيـد أنـه اعتبــارا مــن أوائــل أيلــول/ســبتمبر 
ـــا علــى خدمــات اللجنــة  ٢٠٠٢ سـيقوم المكتـب بتشـغيل حسـاب للسـلف ولـن يعتمـد بعده

الاقتصادية. 
ويتولى رئيس دائرة الميزانية والإدارة المالية بمكتـب الأمـم المتحـدة في نـيروبي المسـؤولية  - ٨٥

عن تنفيذ هذه التوصية. 
وفي الفقرة ٣٨، أوصى الس بإقرار المشاريع قبل البدء فيها، وأوصـى أيضـا بـأن  - ٨٦

يحدد برنامج الأمم المتحدة للبيئة مهلة معقولة لاستعراض وثائق المشاريع وإقرارها. 
يولي فريق إقرار المشاريع بالفعل اهتماما خاصا إلى التاريخ المقترح لبدء كـل مشـروع  - ٨٧
مقترح تجنبا لبدء المشاريع قبل إقرارها رسميـا، وقـد أرسـلت في أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠١ مذكـرة 
إلى جميـع الجـهات المعنيـة لتنبيهـها إلى أن المهلـة اللازمـة لإقـرار المشـروع المعـني بمجـرد صياغتــه 
وتقديمـه تبلـغ، في المتوسـط، أربعـة أسـابيع. ولا تصـرف دفعـات نقديــة مقدمــا إلى الوكــالات 

المنفذة قبل إقرار المشروع رسميا. 
وذكر نائب المدير التنفيذي، في مذكرة مؤرخة ٦ نيســان/أبريـل ٢٠٠٢، موجهـة إلى  - ٨٨
جميـع مديـري الشـعب أنـه يتوجـب علـى مقدمـي المشـاريع مراعـــاة أن الزمــن الــذي يســتغرقه 
استعراض وثائق المشاريع وإقرارها هو في المعتاد أربعة أسابيع، إلا أن ذلك مرهــون بسـرعة رد 
مقدمي المشاريع على التعليقات والتوصيات المنبثقة عن استعراض المشـروع. وينبغـي أيضـا أن 
يضع مقدمو المشاريع في اعتبارهم أن الأمـر قـد يسـتغرق عـدة أشـهر إضافيـة في الحـالات الـتي 
يلزم فيها أن تقر الوكالة المنفذة المشروع تبعا للزمن الذي يستغرقه الرد من جـانب الوكـالات 
المنفذة. وينبغي، كذلك، لمقدمي المشاريع الحـرص علـى عـدم بـدء أي مشـروع قبـل أن يوافـق 
عليه تماما داخليا وأن يقره جميع الشركاء المنفذين (إن وجدوا). وبذلك تكـون جميـع الجـهات 
المعنيـة قـد تكونـت لديـها فكـرة واضحـة عـن المهلـة الزمنيـة الـــتي يســتغرقها اســتعراض وثــائق 

المشاريع وإقرارها. وهي أن العمل في أي مشروع لن يبدأ قبل إقراره. 
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٨٩ - وتتولى وحدة تنسيق وإدارة البرامج المسؤولية عن تنفيذ هذه التوصية. 
وفي الفقرة ٤٨، أوصى الـس بـأن يقـوم المديـر التنفيـذي لبرنـامج الأمـم المتحـدة  - ٩٠
للبيئة بمبادرة لتنبيه مجلس الرؤساء التنفيذيين لمنظومة الأمم المتحدة إلى إمكانية وضـع إطـار 

لتنفيذ السياسات البيئية في منظومة الأمم المتحدة. 
٩١ - أنشـأت معظـم وكـالات الأمـم المتحـــدة مراكــز تنســيق بيئيــة في مؤسســاا لوضــع 
سياساا البيئية الخاصة ـا. ولئـن كـان برنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة يضطلـع بالولايـة المتصلـة 
بالبيئة فهو لا يمكنه أن يملي أو يفـرض علـى وكـالات الأمـم المتحـدة الأخـرى سياسـات بيئيـة 
ونظما إدارية حيث أن لتلك الوكـالات مجـالس إدارة خاصـة ـا تتلقـى منـها التوجيـه. وفريـق 
الإدارة البيئية هو المنبر المناسب لتحقيق الهدف من توصية المراجعين. وقـد تأسـس هـذا الفريـق 
في إطـار متابعـة تنفيـذ قـرار الجمعيـة العامـة ٢٤٢/٥٣ بشـــأن تقريــر الأمــين العــام عــن البيئــة 
والمسـتوطنات البشـرية بغـرض تعزيـز التنسـيق فيمـا بـين الوكـالات علـى نطـاق منظومـة الأمــم 
المتحدة فيما يتعلق بقضايا محددة في ميدان البيئة والمستوطنات البشرية. وينهض برنـامج الأمـم 

المتحدة للبيئة بوظيفة الأمانة لفريق الإدارة البيئية. 
ويتولى مدير شعبة وضع السياسات والقانون المسؤولية عن تنفيذ هذه التوصية.  - ٩٢

 
صندوق الأمم المتحدة للسكان(٨)   حاء -

في الفقـرة ١٠ (ج)، أعـــاد الــس تــأكيد توصيتــه بضــرورة أن يقــوم الصنــدوق  - ٩٣
بتحسـين إجـراءات الرصـد الخاصـة بـه لضمـان عـدم تجـاوز مكاتبـه القطريـة للمخصصـــات 

المحددة لنفقاا. 
قَبِـل الصنـدوق بالتوصيـة الداعيـة إلى تحسـين إجـراءات الرصـــد الخاصــة بــه. ويشــكل  - ٩٤
الانضباط المالي أحد المؤهلات الرئيسية في عمليـة تقييـم أداء الصنـدوق. وسيحاسـب الممثلـون 
ومديرو الشعب الذين يأذنون بنفقات تتجاوز المخصصات المحددة لهم علـى ذلـك. وقـد عـدل 
الصندوق خلال عام ٢٠٠٢ ممارساته المتعلقـة بميزانيـات المشـاريع لضمـان ألا تتجـاوز البلـدان 
الاعتمـادات الماليـة المخصصـة للإنفـاق. وانعكسـت هـذه الضوابـط في نظـام المكـاتب القطريـــة 
الجديـد (WINUNIFOS 2.0). كمـا كثـف مديـرو الشـعب مشـاورام مـع المكـــاتب القطريــة 
حول النفقات وشددوا من رصدهـم لهـا. لذلـك فـإن النفقـات خـلال عـام ٢٠٠٢ لم تتجـاوز 

الحدود المقررة. 
وفـي الفقرة ١٠ (هــ)، أوصـى الـس بـأن يضـاعف الصنـدوق جـهوده مـن أجـل  - ٩٥
تحسين نطاق تغطية مراجعة الحسابات في البلدان التي تقل فيها هذه النطاقـات، وبـأن ينفـذ 
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ضوابـط للحصـول علـى ضمانـات تعويضيـة تكفـل اسـتخدام الأمـوال في أغراضـها المحــددة 
ووافق الصندوق على ذلك. 

ـــة  يـزود رئيـس شـعبة خدمـات مراجعـة الحسـابات في الصنـدوق إدارة الشـعبة الجغرافي - ٩٦
ببيانات عن تغطية مراجعة حسابات المشـاريع المنفـذة علـى الصعيـد الوطـني مـن أجـل المتابعـة. 
وعلاوة على ذلك، طُلب من مديري الشعب الحرص على الضمانات التعويضية مع بــذل كـل 
جهد ممكن لتوسيع نطاق تغطية مراجعة الحسابات. وانخفاض نطاق تغطيـة مراجعـة حسـابات 
المشاريع من المعايير الأساسية التي يوضع لها اعتبار لــدى المراجعـة الإداريـة للمكـاتب القطريـة. 
ومن الجدير بالملاحظة أن نطاق تغطية مراجعة حسابات المشاريع المنفذة علـى الصعيـد الوطـني 

شمل ٨٦ في المائة من هذه المشاريع في عام ٢٠٠١. 
وفي الفقرة ١٠ (ز)، أوصى الس بأن يجري الصندوق عمليـة تخطيـط مسـبق مـن  - ٩٧
أجل ضمان توافـر المـوارد الكافيـة لتقييـم تقـارير مراجعـة حسـابات المشـاريع المنفـذة علـى 

الصعيد الوطني بعد انقضاء الآجال النهائية المحددة لها، ووافق الصندوق على ذلك. 
يوافـق رئيـس شـعبة خدمـات مراجعـة الحسـابات في الصنـدوق علـــى زيــادة عمليــات  - ٩٨
زيادة عمليات التخطيـط المسـبق مـن أجـل ضمـان صـدور التقييمـات المتعلقـة بتقـارير مراجعـة 
الحسابات في موعدها. وقد عين خبير متخصص في مراجعة الحسابات للعمل بصـورة متفرغـة 
ــــن أجـــل مراجعـــة حســـابات المشـــاريع المنفـــذة علـــى الصعيـــد الوطـــني،  في عــام ٢٠٠٢ م

كما سيستعان باستشاريين خلال فترات الذروة. 
وفي الفقـرة ١٠ (ط)، أوصـى الـس بـأن يحتفـظ الصنـدوق ببيانـات عـن تكــاليف  - ٩٩
مراجعــة الحســابات لكــل مشــروع في قــاعدة البيانــات الموحــدة، علــى أن يجــــرى مقـــر 
الصندوق تحليل للتكلفة من أجل تحديد ما إذا كانت المكاسب المحققـة مـن عمليـة مراجعـة 
الحسابات الفعلية تتجاوز تكلفتها، ومدى صلتها بنفقات المشروع واازفة المعزوة إليه. 

١٠٠ -يحتفـظ رئيـــس فــرع خدمــات مراجعــة الحســابات ببيانــات عــن مراجعــة حســابات 
التكاليف في قاعدة بيانات مراجعـة حسـابات المشـاريع المنفـذة علـى الصعيـد الوطـني. ويجـري 
دراسة إمكانية وضع حد أدنى لمستوى نفقات المشــاريع مـن أجـل مراجعـة حسـابات المشـاريع 

المنفذة على الصعيد الوطني للدورة التالية. 
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صندوق برنامج الأمم المتحدة للمراقبة الدولية للمخدرات(٩)   طاء -
١٠١ - في الفقرتــين ١١ (ب) و ٢٠، أوصــى الــس برنــامج الأمــم المتحــدة للمراقبــــة 
الدولية للمخدرات* بأن يستعرض آلية تمويل الاستحقاقات المتعلقة بنهاية الخدمـة والمبـالغ 

المستهدفة لتسويتها بما يتماشى مع مؤسسات الأمم المتحدة الأخرى. 
وسيشـرع البرنـامج في إجـراء تقييـم اكتـواري، إذا لم يكـــن التقييــم الــذي قــامت بــه  – ١٠٢
بالفعل الأمانة العامة للأمــم المتحـدة يتضمـن مثـل هـذا التقييـم، وذلـك لكشـف الاسـتحقاقات 
ـــولى مديــر شــعبة شــؤون  المتعلقـة بنهايـة الخدمـة في بياناتـه الماليـة للفـترة ٢٠٠٢-٢٠٠٣. ويت

المعاهدات مسؤولية تنفيذ هذه التوصية. 
١٠٣ - وفي الفقرتـين ١١ (ج) و ٢٣، أوصـى الـس البرنـــامج بــأن يراقــب عــن كثــب 
الصناديق المخصصة لأغراض محددة والتي تعاني من عجز، لكي يكفل إمكانية جعل المبـالغ 
المستحقة قابلة للسداد وتغطية الخصوم في حالة عدم الوفاء بالالتزامات المتعهد ا في ايـة 

المطاف. 
١٠٤ -بـات برنـامج الأمـم المتحـدة للمراقبـــة الدوليــة للمخــدرات أكــثر نزوعــا إلى المبــادرة 
لضمـان جعـل التبرعـات الخاصـة المتعـــهد ــا تضــاهي نفقــات المشــاريع وذلــك برصــد هــذه 
التعـهدات وعمليـات تحصيلـها بصـورة أدق وإجـــراء تنقيحــات للميزانيــة في الوقــت المناســب 

حيثما اكتنف الشك إمكانيات التحصيل في السنة الجارية. 
١٠٥ - ويجـري العمـل علـى تنفيــذ هــذه التوصيــة. ويتــولى مديــر شــعبة شــؤون المعــاهدات 

المسؤولية عن تنفيذها. 
١٠٦ - وفي الفقرتـين ١١ (ز) و ٤٨، أوصـى الـس البرنـامج بـأن يقيـد حسـابه المصــرفي 
المحلـي الـبرازيلي في دفـتر الأسـتاذ العـام، وأن يســـجل جميــع المعــاملات الداخلــة إلى ذلــك 
الحسـاب والخارجـة منـه، وأن يتـأكد مـن عـدم قيـام المكـــاتب الميدانيــة بــإدارة أي حســاب 

مصرفي آخر مثل هذا. 
١٠٧ -نفذت التوصية هـي محـل تنفيـذ تـام. فمنـذ عـام ٢٠٠٢، بـدأت جميـع المعـاملات الـتي 
يبلغ عنها المكتب الميداني على أساس ربع سنوي تسـوى وتقيـد في دفـتر الأسـتاذ العـام. ولقـد 
تأكد للبرنامج بالفعل من أمين خزانة الأمم المتحدة أنه لا يوجد أي حساب مصرفي آخـر مـن 
هـذا القبيـل. ويجـري تسـجيل المعـاملات في دفـتر الأسـتاذ العـام بصفـة مسـتمرة. ويتـولى مديــر 

شعبة شؤون المعاهدات المسؤولية عن تنفيذ هذه التوصية. 
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١٠٨ - وفي الفقرة ٥٤، أوصى الس بـأن يكشـف البرنـامج بالكـامل عـن مشـطوباته في 
عام ٢٠٠٢، بما فيها مشطوبات المكاتب الميدانيـة والمقـر، بالإضافـة إلى قيمـة ممتلكاتـه غـير 

المستهلكة. 
ــة  ١٠٩ -وابتـداء مـن عـام ٢٠٠٢ فصـاعدا، سـتورد الملاحظـة ١٧ الـتي تـرد في البيانـات المالي
رقما يوضح مشطوبات الجرد التي يوافق عليها مجلس حصر الممتلكات المحلي، وسيشمل ذلـك 

مشطوبات المكاتب الميدانية والمقر، بالإضافة إلى قيمة ممتلكات البرنامج غير المستهلكة. 
١١٠ -ويتولى مدير شعبة شؤون المعاهدات المسؤولية عن تنفيذ هذه التوصية. 

ـــأن يســتعرض البرنــامج الأســباب الــتي دعــت  ١١١ - وفي الفقـرة ٧٤، أوصـى الـس ب
مراجعي الحسابات المحليين إلى إبداء آراء متحفظة، وذلك بغيـة قيـاس أثرهـا المـالي بـالضبط 

واتخاذ الإجراءات المناسبة مع الشركاء المنفذين. 
١١٢ -ولا يـزال يجـري العمـل علـى تنفيـذ هـذه التوصيـة. وسـيتخذ الإجـراء المناسـب حيثمــا 

تضمنت تقارير مراجعة الحسابات السنوية آراء متحفظة. 
١١٣ -ويتولى مدير شعبة شؤون المعاهدات المسؤولية عن تنفيذ هذه التوصية. 

١١٤ - وفي الفقـرة ٨٤ أوصـــى الــس بــأن يكفــل البرنــامج تشــغيل نظاميــه المحاســبيين 
أحدهما بموازاة الآخر لمدة ستة أشهر أخرى على الأقل وذلك إلى أن يتحقق من أن النظـام 

الجديد يوفر بيانات صحيحة بالكامل. 
١١٥ -واصل البرنامج تشغيل نظـام إدارة المعلومـات الماليـة ونظـام ماليـة البرنـامج، وسـيعتمد 
عليهما في إغلاق حسابات عام ٢٠٠٢، لكي يتحقق من دقة البيانات التي يوفرها نظـام ماليـة 
البرنـامج. ومـن المتوقـع أن يتوقـف العمـل بنظـام إدارة المعلومـات الماليـة بنهايـة حزيـــران/يونيــه 

 .٢٠٠٣
ويتولى مدير شعبة شؤون المعاهدات بالاشتراك مع رئيس قسم تكنولوجيـا المعلومـات  – ١١٦

في مكتب الأمم المتحدة في جنيف المسؤولية عن تنفيذ التوصية. 
 

مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع(١٠)   ياء -
في الفقرة ١٠ (د)، أوصى الس بأن يقوم المكتب بتقييـم الأسـاس الـذي تحـدد عليـه  – ١١٧
الخدمات وطريقة حساب تكلفتها لكي يضمن تحديد كل التكاليف واستردادها وبـأن يضمـن 
معالجة النظام التجريبي لجميع جوانب القصور التي تحدد في نظام تحديد أعبـاء عمـل المسـؤولين 

عن إدارة المشاريع. 



2003-40888

A/58/97/Add.1

١١٨ -كخطوة أولى، قام نائب المديـر التنفيـذي/مديـر العمليـات بعقـد اجتمـاع لفرقـة عمـل 
لتحليـل هيكـــل رســوم المكتــب وتقــديم مقترحــات في هــذا الشــأن؛ وســتعالج إدارة المكتــب 
توصيات فرقة العمـل في الربـع الأول مـن عـام ٢٠٠٣. ويتوقـع المكتـب تطبيـق نظامـه الجديـد 
لحسـاب الرسـوم علـى نطـاق المنظومـة في عـام ٢٠٠٤ وذلـك رهنـا برصـد المـوارد اللازمـــة في 

الميزانية. 
١١٩ -ويتولى نائب المدير التنفيذي/مدير العمليات المسؤولية عن تنفيذ هذه التوصية. 

١٢٠ - في الفقرتين ١٠ (هـ) و ٥٣، أوصى الس بأن يقوم المكتب، بالتعاون مـع الأمـم 
المتحـدة والصنـاديق والـبرامج الأخـرى، باسـتعراض آليـة تمويـل اسـتحقاقات ايـــة الخدمــة 
والمبالغ المستهدفة لها. ونظرا لمبادئ التمويل الفريدة للمكتـب، يـرى الـس أنـه قـد يتعـين 

على المكتب أن يسرع في النظر في تمويل استحقاقات اية الخدمة. 
يواصل المكتب التعاون مع منظمة الأمم المتحدة، ويعكف علـى دراسـة الآثـار المترتبـة  – ١٢١

على التمويل. ولا يزال من المتوقع اقتراح ج للعمل بنهاية الفصل الثاني من عام ٢٠٠٣. 
١٢٢ -ويتولى نائب المدير التنفيذي/مدير العمليات المسؤولية عن إنجاز هذا العمل. 

١٢٣ - وفي الفقـرة ٨٧، أوصـى الـس بـالتعجيل في وضـــع الصيغــة النهائيــة للاتفاقــات 
المبرمة بين المكتب وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي دف تنظيــم وظـائف الخدمـات المركزيـة 
المتلقـاة مـن البرنـامج الإنمـائي، ويجـب أن تتضمـن وظـائف ومســـؤوليات وهيــاكل التكلفــة 
الخاصة بكل من المكتب والبرنامج الإنمائي. وفضلا عن ذلك، يوصي الـس بـإبرام اتفـاق 

بشأن مستوى الخدمات فيما يتعلق بالموارد البشرية. 
وقد أحرز تقدم كبير في إبرام اتفاق حول موالاة توثيق التعاون بـين البرنـامج الإنمـائي  – ١٢٤
والمكتـب وتوضيـح مسـؤوليات كـل منـهما عـن الخدمـات المركزيـــة في مجــالات إدارة المــوارد 
البشـرية، وتكنولوجيـا المعلومـات والاتصـالات، والشـــؤون الماليــة والإداريــة. ويقــوم المكتــب 
باسـتعراض تفـاصيل الخدمـات المقدمـة والتـأكد مـن صحـة التكـاليف المتعلقـة بتلـك الخدمـــات 
حسب توزيع برنامج الأمم المتحدة الإنمائي لها. ويتوقع الفراغ من وضع اتفاق الخدمـات قبـل 

إقفال حسابات سنة ٢٠٠٢.   
١٢٥ -ويتولى المديــر المسـاعد لقسـم الشـؤون الماليـة والميزانيـة والإدارة المسـؤولية عـن التنفيـذ 

المتواصل لهذه التوصية. 
١٢٦ - وفي الفقـرة ٩٢، أوصـى الـس المكتـب بـأن يقـــوم بمــا يلــي: ��١ صياغــة خطــة 
استراتيجية قصيرة الأجل وطويلة الأجـل في مجـال تكنولوجيـا المعلومـات والاتصـالات مـن 
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أجل نشر هذه التكنولوجيا، ويجب استكمالها على أساس مستمر؛ و��٢ إعـداد إجـراءات 
أو مبادئ توجيهية موثقة وموافق عليـها رسميـا بشـأن مواضيـع مـن قبيـل الأمـن والتخطيـط 

لاسترجاع المعلومات في حالة حدوث عطل شامل والدعم وتطوير النظم. 
ـــذه التوصيــة. ويتــولى كبــير موظفــي  ولم تحـدث أي تطـورات أخـرى بشـأن تنفيـذ ه – ١٢٧

الإعلام المسؤولية في هذا اال. 
 

المحكمــة الجنائيــة الدوليــة لمحاكمــة الأشــخاص المســؤولين عــن أعمــــال الإبـــادة  كاف -
الجماعية وغير ذلك من الانتهاكات الجسيمة للقـانون الإنسـاني الـدولي المرتكبـة 
في إقليـم روانـدا والمواطنـين الروانديـين المسـؤولين عـن أعمـال الإبـادة الجماعيـــة 
وغيرها من الانتهاكات المماثلة المرتكبة في أراضي الدول ااورة بـين ١ كـانون 

 الثاني/يناير و ٣١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٤(١١) 
١٢٨ - في الفقـرة ١١ (ز)، أوصـى الـس المحكمـة بوضـع قواعـد واضحـة لا لبـس فيـــها 
لتحديد وتنظيم مفهوم �الظروف الاستثنائية�، على النحو الذي أشارت إليه القـاعدة ٤٥ 

من القواعد الإجرائية وقواعد الإثبات. 
١٢٩ -هذه التوصية قيد الاستعراض حاليا. والظـروف الاسـتثنائية، بحكـم طبيعتـها، لا يمكـن 
تحديدها قبل وقوعها. وهـي تختلـف مـن قضيـة إلى أخـرى، ولا يجـب حصرهـا في إطـار مغلـق 
لأن من شأن ذلك أن يحد من قدرة القضاة على تطوير مجموعة قوانين المحكمة وفقـا للظـروف 

المعينة التي قد تنشأ من حين لآخر. 
١٣٠ -ويتولى مكتب المسجل ورئيس قسـم إدارة شـؤون المحـامين المسـؤولية عـن تنفيـذ هـذه 

التوصية. 
١٣١ -في الفقـرة ٢٥، أوصـى الـس المحكمـة بـأن توافـق علـى تنفيـــذ إجــراءات صارمــة 

لضمان مراقبة الميزانية على النحو الصحيح. 
١٣٢ -جعلـت الإدارة مديـري الـبرامج عرضـة لقـدر أكـبر مـن المسـاءلة عـــن رصــد النفقــات 
S) للمحاسبة التجاريـة  UN) في ضوء المخصصات المعتمدة في الميزانية. وباستحداث نظام صن
ونظام ميركوري للمشتريات (MERCURY)، باتت لدى مديـري الـبرامج تقـارير ماليـة دقيقـة 
ومستكملة وتعينهم علـى اسـتعراض النفقـات والالتزامـات غـير المصفـاة وممارسـة الرقابـة علـى 
ـــة،  الميزانيــة. وصــارت وحــدة الميزانيــة، بوصفــها المنســق العــام لأعمــال الرقابــة علــى الميزاني
تباشـر مهمـة الرصـد المتواصـل للنفقـات في ضـوء المخصصـات المعتمـدة واسـتعراضها والموافقــة 

عليها. 
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١٣٣ -ويتولى رئيسا الشؤون الإدارية والشؤون المالية المسؤولية عن تنفيذ هذه التوصية. 
١٣٤ - في الفقرة ٥٥، أوصى الس بأن توضح المحكمة بأسرع ما يمكن دور ومسـؤولية 
مهمة تقصي حالة العوز بغية تنفيذ إجراءات أكثر فعالية للتحقق من الوضـع المـالي للمتـهم 

الذي يتلقى مساعدة قانونية، ورصده. 
سـيؤدي عمـل متقصـــي حــالات العــوز إلى تعزيــز جــهود المحكمــة الراميــة إلى إقامــة  – ١٣٥
علاقات عمل واضحة وقابلة للتطبيـق مـع الـدول الأعضـاء مـن حيـث تقـديم قـدر معقـول مـن 
المساعدة اللازمة للتحقـق مـن الوضـع المـالي للمتـهم. وتحـت إشـراف نـائب المسـجل، يضطلـع 
المتقصـي المـالي بالمسـؤولية عـن إسـداء المشـورة والتوجيـه في اـالين القـانوني والفـني وفي مجـــال 
التحقيقات، إذا كانت معقدة وحساسة، ولا سيما متى تعلق الأمر بـالعوز أو تقاسـم الأتعـاب 
أو بترتيباته، وتعقب وتجميـد ومصـادرة الأصـول الماليـة للمشـتبه فيـهم والمتـهمين، بمـا في ذلـك 
التفتيــش والحجــز. وبالإضافــة إلى ذلــك، ســيكون المتقصــــي مســـؤولا عـــن وضـــع وتنفيـــذ 
استراتيجيات خاصة بالتقصي وعن المشاركة في بعثات التحري المالية وعن الاتصال والتنسـيق 

مع الاختصاصيين، وبخاصة لدى السلطات المصرفية والمالية في البلدان الأخرى. 
ويتولى نائب المسجل المسؤولية عن تنفيذ هذه التوصية.  – ١٣٦

١٣٧ - في الفقرة ٨٢، أوصى الس بأن تدرج المحكمة تـاريخ وموعـد فتـح المظـاريف في 
ـــح  الدعــوة إلى تقــديم العطــاءات للســماح لجميــع المتعــاقدين المحتملــين بحضــور جلســة فت

المظاريف امتثالا للأوامر المعتمدة. 
١٣٨ -واعتبـارا مـن ١ كـانون الثـــاني/ينــاير ٢٠٠٢، صــارت توجــه إلى مقدمــي العطــاءات 

دعوات لإرسال ممثلين عنهم لحضور جلسة فتح المظاريف. 
١٣٩ -ويتولى كبير الموظفين الإداريين ورئيـس شـؤون المشـتريات المسـؤولية عـن تنفيـذ هـذه 

التوصية. 
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المرجع نفسه، الملحق رقم ٥ ياء والتصويبان (A/57/5/Add.10 و Corr.1 و Corr.2)، الفصل الثاني.  (١٠)
المرجع نفسه، الملحق رقم ٥ كاف والتصويبات (A/57/5/Add.11 و Corr.1-3)، الفصل الثاني.  (١١)

  
 


